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- NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cW/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Qudc hoi théng qua ngay 17/06/2020;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17t
2020;

- Luét Ching khodn s6 54/2019/QH14 duoc Quéc Héi théng qua ngay 26/11/2019;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November
26th, 2019;

- Diéu Ié cia Cong ty C6 phan Tap doan Bau tw Bja é¢c No Va (“Cong Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“the Company”);

- Nghj quyét cia Bai hoi dong cé dong (“DHPCH’) Cong Ty s6 03/2020-NQ.DHBCH-NVLG ngay
18/05/2020 thng qua Phwong &n chao ban va phét hanh tréi phiéu chuyén déi tai nwéc ngoai (“Tréi
Phiéu’) (“Nghi Quyét 03");

The Resolution of the General Meeting of Shareholders (“GMS”) No. 03/2020-NQ.DHPCH-NVLG
dated on May 18th, 2020 approving the offering and issuance plan of the global convertible bonds
(the ‘Bonds”) (“Resolution No. 03”);

- Nghi Quyét cia BPHPCP Céng Ty s6 19/2020-NQ.OHECH-NVLG ngay 15/09/2020 théng qua viéc
diéu chinh phuong &n chéo ban va phat hanh Trai Phiéu (‘Nghi Quyét 19”)
The Resolution of the GMS No. 19/2020-NQ.DHDCD-NVLG dated on September 15% 2020
approving amendments to the offering and issuance plan of the Bonds (“Resolution No. 1 97);

- Nghj Quyét cia PHBCP Coéng Ty 6 13/2021-NQ.DHPCH-NVLG ngay 27/04/2021 théng qua viéc
diéu chinh phwong &n chéo ban va phat hanh Trai Phiéu (‘Nghi Quyét 13”)
The Resolution of the GMS No. 13/2021-NQ.DHDCD-NVLG dated on April 27" 2021 approving
amendments to the offering and issuance plan of the Bonds (‘Resolution No.13")

- Nghi Quyét cia HPQT Céng Ty sé 60/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 25/05/2021 théng qua
viéc thay déi phwong an phéat hanh Tréi Phiéu (“Nghi Quyét 60”)
The Resolution of the Board of Directors No. 60/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on May 25th, 2021
approving the Bonds Issuance Plan (“Resolution No.60”)

- To trinh cia Téng Giam déc s6 28/2021-TTr-NVLG ngay 24/06/2021 vé viéc trién khai phuwong &n

phat hanh tréi phiéu qudc té va phuong an st dung vén tir phat hanh da dwoc thong qua tai nghj
quyét 13/2021-NQ.DHPCH-NVLG cla Pai Hoi Bdng CS Bong va nghi quyét sé 60/2021-NQ-HPQT-
NVLG ctia H6i Dbng Quén Trj (“T® Trinh 28°);
The proposal No. 28/2021-TTr-NVLG dated June 24" 2021 of the Chief Executive Officer on the
implementation of the offering and issuance plan of the Bonds and the Plan of use of proceeds from
the issuance of the Bonds under the Resolution No. 13/2021-NQ.OHOCH-NVLG of the General
Meeting of Shareholders and the Resolution No. 60/2021-NQ.HPQT-NVLG of the Board of Directors
(the "Proposal No. 28”)
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- Bién pan hop Hoi déng Quén tri (‘HPQT”) Céng Ty s6 ... € F/2021-BB.HDQT-NVLG ngay
2%./£./2021;

The Meeting Minutes of the Board of Direc_tgrs (the “BOD”) of the Company No.
.. §F./2021-BB.HPQT-NVLG dated Juus.. L5 22021.

QUYET NGHI
RESOLVES

DIEU 1. Théng ‘qua viéc trién khai thwe hién Phwong an chao ban va phat hanh Trai Phiéu

va Phuwong an st dung vén huy déng tr dot phat hanh Trai Phiéu theo cac noi

dung d& dwoc phé duyét tai Nghj quyét 03, Nghj quyét 19, Nghi quyét 13, Nghi

quyét 60 va T& trinh 28.

ARTICLE 1. Approving the implementation of the offering and issuance plan of the Bonds and
the Plan of use of proceeds from the issuance of the Bonds under the GMS
Resolutions, Resolution No.60 and Proposal No 28..

PIEU 2. Phé duyét bd H6 so phat hanh, chao ban va niém yét Trai Phiéu nhw dinh kem tai
Phu luc | ctia Nghi quyét nay (‘Bé H6 So' Chao Ban”) @& nop cho Uy ban Ching
khoan Nha nudc (“UBCKNN”) dé dang ky chao ban va niém yét Trai Phiéu.

ARTICLE 2. Approving the application dossier to issue, offer and list Bonds as listed in
Schedule 1 of this Resolution (the “Offering Dossier”) for submission to the State
Securities Commission of Vietnam (the “SSC”) to register for the offering and
listing of the Bonds.

DIEU 3. HBQT thong nhét trao quyén cho Téng Gidam Béc — Nguwei dai dién theo phap luat
ctia Céng Ty chiu trach nhiém quyét dinh, té chirc, trién khai thuc hién cac céng
viéc sau day:

ARTICLE 3. The BOD approve the authorisation to the General Director being the legal
representative of the Company to decide, organize and implemente the following
tasks:

(a) Ky, ban hanh va ndp Bd H6 So Chao Ban cho UBCKNN, bao gdm nhung
khéng gi¢i han céc céng viéc: (i) quyét dinh thdi han ban hanh va nép Bo Hd
So Chao Ban; (i) quyét dinh cac hd so, tai liéu ndp cho UBCKNN lién quan
dén viéc chao ban, phat hanh va niém yét Trai Phiéu; (iii) lam viéc va giai
trinh véi UBCKNN vé Bo Hb So' Chao Ban; (iv) stra ddi hosic bd sung cac noi
dung trong B6 H6 So Chao Ban theo hwdng dan cla UBCKNN; va (v) thwe
hién céc cong viéc khdc ma Tdng Giam Béc thay can thiét nhdm thuc hién
thanh cong viéc ban hanh va nép Bd H6 So Chao Ban.

——{

Sign, issue and submit the Offering Dossier to the SSC, including but not 31‘11?
limited to: (i) decide on the timeline to issue and submit the Offering Dossier; NG I
(i) decide on the documents and files to be submitted to the SSC relating to ; AP :’;’}
the offering, issuance and listing of Bonds; (iii) liaise and explain to the SSC 1A B¢
about the Offering Dossier; (iv) to amend and supplement the Offering 0 V4
Dossier in accordance with SSC’s instructions; and (v) carry out other works =]
which the General Director considers necessary to successfully issue and —

submit the Offering Dossier.
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DPIEU 4:

ARTICLE 4:

DIEU 5:

ARTICLE 5:

(b) Thwe hién cac cong viéc lién quan khac theo Nghi quyét da dwoc HPQT
théng qua.
Implementing other relevant works in accordance with this Resolution,

Khi thue hién cac cong viéc duoc giao trén day, Téng Giam Déc cé thé Gy quyén
cho nguoi khac thie hién mot phan hodic toan bd cong viéc duoc giao néu thay
can thiét phii hop véi quy dinh clia phap luat c6 lién quan.

When implementing the above tasks, if necessary, the General Director may
delegate and authorise a part or all the relevant tasks to other personnel in
accordance with the applicable laws.

Thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va ¢4 nhan c6 lién quan
clia Cong Ty chiju trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

The BOD’s members, Board of Management, Departments and related individual
of the Company are responsible for conducting this Resolution.

Nghi quyét nay cé hiéu luc k& tir ngay ky.

This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TR]
CHU TICH HOI BONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
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PHU LUC |
APPENDIX I

HO SO PHAT HANH VA NIEM YET TRAI PHIEU RA TH| TRUONG QUOC
DOSSIER F’f)?? OFFERING AND LISTING BONDS TO INTERNATIONAL MAR ”?‘

Gidy dang ky chao ban trai phiéu ra thj trwdng quéc té;
Application to register for the offering of the bonds to international market;

—

2. Gidy @& nghj chép thuan viéc dang ky niém yét, giao dich trai phiéu tai S& Giao dich
Chtrng khoan Singapore;
Application requesting for approval of the listing and trading the bonds at the
Singapore Stock Exchange;

3. Gidy xac nhan tai khodn vén phat hanh chirng khoan bang ngoai té;
Confirmation for opening securities issuing account in foreign currency,

4, Van ban xac nhan trj gla phat hanh tral phiéu qudc té ndm trong han miec vay
thwong mai nwéc ngoai clia qubc gia cap bdi Ngan hang Nha nwéce Viét Nam cho
Cong Ty lién quan dén dot phat hanh trai phiéu ra thj trwéng quéc té dy kién
Confirmation issued by the State Bank of Vietnam to the Company that the size of
the bonds to be offered to international market is within the national borrowing limit
for foreign loans;

5. Ban sao hd so ddng ky niém yét, giao dich tai S& Giao dich Chitng khoan Singapore
ddi v&i dot phat hanh trai phiéu dw kién;
Copy of the dossier registering the listing and trading the bonds at the Singapore
Stock Exchange

6. Tai liéu xac dinh ty 1& s& htru nwédc ngoai hién tai cia Céng Ty;
Document determining the current foreign ownership of the Company;

7. Van ban cam két clia Coéng Ty vé viéc tuan thd cac quy dinh vé quan Iy ngoai héi;
Written committment of the Company on the compliance of foreign exchange
regulations;

8. Nghi quyét 03, Nghj Quyét 19 va Nghi Quyét 13 clia Dai hoi ddng C6 déng, va Nghi
quyét 60 clia Hai déng quan tri théng qua Phwong an chao ban, phat hanh va niém
yét trai phiéu chuyén ddi tai nwéc ngoai clia Coéng Ty va cac Phuwong an dinh kém;
Resolution No. 03, Resolution No. 19 and Resolution No. 13 of the General Meeting
of Shareholders, and Resolution No.60 of the Board of Directors approving the
Company’s Plan to issue, offer and list convertible bonds on the international market
and the Plans as altached;

9. Bao cdo tai chinh hop nhat da dwoc kiém toan clia Cong Ty cho n&m tai chinh 2019,
2020 va 2021,
Audited consolidated financial statements of the Company for 2019, 2020 and 2021.

10. Y kién phap Iy cGia Cong ty tw van luat quoc té vé viéc Cong Ty khéng pha| thwe hién
thu tuc ddng ky chao ban trai phiéu véi bat ky co quan cé thdm quyén cla bét ky
quéc gia nao.

Opinion of the international law firm to the Company confirming that the Company is
not required to carry out registration with the authorities of any foreign country for the
offering of the bonds.
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